
ROYAUME DE BELGIQUE KONINKRIJK BELGIE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR ET
SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 24 septembre 2015
relatif à la formation de base des membres du personnel du
cadre de base des services de police

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police
intégré, structuré à deux niveaux, l'article 121, remplacé par la loi
du 26 avril 2002;

Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2015 relatif à la formation
de base des membres du personnel du cadre de base des services
de police;

Vu l’avis de l’inspecteur général des Finances, donné le 23
avril 2025;

Vu le protocole de négociation n° 610/6 du comité de
négociation pour les services de police, conclu le 17 septembre
2025;

Vu l’avis du Conseil des bourgmestres, donné le 1er octobre
2025;

Vu l’accord de la Ministre de l’Action et de la Modernisation
publiques, chargée de la Fonction publique, donné le 17 octobre
2025;

Vu l’avis ... du Conseil d’Etat, donné le ..., en application
de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’intérieur et du Ministre
de la Justice,

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BINNENLANDSE ZAKEN EN FEDERALE

OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk besluit
van 24 september 2015 betreffende de basisopleiding van
de personeelsleden van het basiskader van de
politiediensten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, artikel 121, vervangen bij de wet van 26 april 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2015
betreffende de basisopleiding van de personeelsleden van het
basiskader van de politiediensten;

Gelet op het advies van de inspecteur-generaal van
Financiën, gegeven op 23 april 2025;

Gelet op het protocol van onderhandelingen nr. 610/6
van het onderhandelingscomité voor de politiediensten,
gesloten op 17 september 2025;

Gelet op het advies van de Raad van burgemeesters,
gegeven op 1 oktober 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van
Modernisering van de Overheid, belast met
Ambtenarenzaken, gegeven op 17 oktober 2025;

Gelet op het advies . . . van de Raad van State, gegeven op
..., met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de raad van state, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse
Zaken en de Minister van Justitie,

Nous avons arrêté et arrêtons : Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Article 1er. A l’article 18 de l’arrêté royal du 24 septembre
2015 relatif à la formation de base des membres du personnel du
cadre de base des services de police, modifié par l’arrêté royal du
13 janvier 2020, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

“L’aspirant inspecteur est évalué par cluster et par rapport à
chaque compétence et objectif qui y sont liés. Il n’est néanmoins
pas évalué, en ce qui concerne le cluster 13 visé à l’article 15, par
rapport aux compétences “prendre contact avec une personne
dans la deuxième langue nationale” et “prendre contact avec une
personne en anglais”, et en ce qui concerne le cluster 15 visé à
l’article 15, par rapport aux compétences “gérer le stress et se

Artikel 1. In artikel 18 van het koninklijk besluit van 24
september 2015 betreffende de basisopleiding van de
personeelsleden van het basiskader van de politiediensten,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 januari 2020,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:

“De aspirant-inspecteur wordt beoordeeld per cluster en
op elk van de daaraan gekoppelde competenties en
doelstellingen. Hij wordt evenwel niet beoordeeld, wat de
cluster 13 bedoeld in artikel 15 betreft, op de competenties
“een persoon tegemoet treden in de tweede landstaal” en “een
persoon tegemoet treden in het Engels”, en wat de cluster 15
bedoeld in artikel 15 betreft, op de competenties “omgaan met
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prémunir des risques du métier” et “maîtriser les aptitudes
psychosociales de résolution de situations de danger”.”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

“Une note est attribuée pour chaque cluster visés à l’article
15, sauf pour le cluster 15 pour lequel une note est attribuée pour
chaque compétence, à l'exception des compétences “gérer le
stress et se prémunir des risques du métier” et “maîtriser les
aptitudes psychosociales de résolution de situations de danger”.”;

3° dans l’alinéa 4, les mots “La note du cluster ou de la
compétence consiste pour” sont remplacé par les mots “A
l’exception du cluster 14, la note du cluster ou de la compétence
consiste pour”;

4° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“En ce qui concerne le cluster 14, la note du cluster consiste
pour :

- 50%, en la somme des points obtenus par l’aspirant
inspecteur aux différentes parties d’examen du cluster;

- 50%, en la somme des points obtenus par l’aspirant
inspecteur à l’ensemble des éléments de l’évaluation
permanente du cluster.”.

Art. 2. L’article 19 du même arrêté est remplacé par ce qui
suit :

“Art. 19. Une note est attribuée pour l’épreuve intégrée.”.

Art. 3. Dans l’article 30 du même arrêté, modifié par l’arrêté
royal du 13 janvier 2020, l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

“L’épreuve intégrée consiste en un exercice pratique intégré
portant sur les différents clusters, présenté devant au moins deux
membres du personnel enseignant désignés par le directeur de
l’école de police concernée, parmi lesquels au moins un fait au
moins partie du cadre de base.”.

Art. 4. Dans le chapitre V, section 2, du même arrêté, la sous-
section 4 comportant l’article 31 est abrogée.

Art. 5. Dans l’article 32, § 1er, alinéa 1er, 1°, du même arrêté,
modifié par l’arrêté royal du 13 janvier 2020, les mots “12/20”
sont remplacés par les mots “10/20”.

Art. 6. Dans l’article 34, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté,
modifié par l’arrêté royal du 13 janvier 2020, les modifications
suivantes sont apportées :

a) aux 1°, 2° et 3°, les mots “12/20” sont à chaque fois
remplacés par les mots “10/20”;

stress en weerbaarheid opbouwen ten aanzien van de risico’s
van het beroep” en “psychosociale vaardigheden beheersen in
het oplossen van risicosituaties”.”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“Aan elke cluster bedoeld in artikel 15 wordt een cijfer
toegekend, behalve voor de cluster 15, waarbij een cijfer wordt
toegekend voor elke competentie, met uitzondering van de
competenties “omgaan met stress en weerbaarheid opbouwen
ten aanzien van de risico’s van het beroep” en “psychosociale
vaardigheden beheersen in het oplossen van risicosituaties”.”;

3° in het vierde lid, worden de woorden “Het cluster- of
competentiecijfer bestaat voor” vervangen door de woorden
“Met uitzondering van de cluster 14, bestaat het cluster- of
competentiecijfer voor”;

4° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Wat de cluster 14 betreft, bestaat het clustercijfer voor:

- 50% uit de som van de scores van de aspirant-inspecteur
op de verschillende examenonderdelen van die cluster;

- 50% uit de som van de scores van de aspirant-inspecteur
op alle onderdelen van de permanente evaluatie van die

cluster.”.

Art. 2. Artikel 19 van hetzelfde besluit wordt vervangen
als volgt:

“Art. 19. Een cijfer wordt toegekend aan de geïntegreerde
proef.”.

Art. 3. In artikel 30 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 13 januari 2020, wordt het derde lid
vervangen als volgt:

<eDe geïntegreerde proef bestaat uit een geïntegreerde
praktijkoefening over de verschillende clusters die wordt
afgelegd voor minimum twee leden van het onderwijzend
personeel aangewezen door de directeur van de betrokken
politieschool en waarvan er minstens één ten minste tot het
basiskader behoort.”.

Art. 4. In hoofdstuk V, afdeling 2, van hetzelfde besluit
wordt de onderafdeling 4, die artikel 31 bevat, opgeheven.

Art. 5. In artikel 32, § 1, eerste lid, 1°, van hetzelfde
besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 januari 2020,
worden de woorden “12/20” vervangen door de woorden
“10/20”.

Art. 6. In artikel 34, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 januari 2020,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepalingen onder 1°, 2° en 3°, worden de
woorden “12/20” telkens vervangen door de woorden
“10/20”.
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b) le 4° est remplacé par ce qui suit :

“4° 10/20 pour l’épreuve intégrée”.

Art. 7. Dans l’article 38 du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

a) à l’alinéa 1er, le mot “sept” est abrogé;

b ) l’alinéa 1er, 2°, est abrogé;

c) l’alinéa 3 est abrogé;

d) l’article est complété par deux alinéas rédigés comme suit :

“Le jury ne peut valablement siéger, délibérer et décider que
lorsqu’il est composé de façon à ce que chaque sexe y soit
représenté par au moins une personne.

Le jury décide à la majorité des voix. En cas de partage des
voix, celle du président est prépondérante.”.

Art. 8. L’article 39 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal
du 13 janvier 2020, est remplacé par ce qui suit :

“Art. 39. Le jury est convoqué par le directeur de l’école de
police concernée :

1° à l’issue de la première session du bloc 1 :

a) pour confirmer les aspirants inspecteurs qui ont réussi
en première session;

b) pour statuer sur la réussite des aspirants inspecteurs en
première session;

2° à l’issue de la deuxième session du bloc 1 :

a) pour confirmer les aspirants inspecteurs qui ont réussi en
seconde session;

b) pour statuer sur la réussite ou donner l'avis motivé visé à
l’article 32, § 3;

3° à l’issue de la première session du bloc 2 :

a) pour confirmer les aspirants inspecteurs qui ont réussi
en première session;

b) pour statuer sur la réussite des aspirants inspecteurs en
première session;

4° à l’issue de la seconde session du bloc 2 :

a) pour confirmer les aspirants inspecteurs qui ont réussi en
seconde session;

b) pour statuer sur la réussite ou donner l'avis motivé visé
à l'article 34, § 3;

b) de bepaling onder 4° wordt vervangen als volgt:

“4° 10/20 voor de geïntegreerde proef’.

Art. 7. In artikel 38 van hetzelfde besluit, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid wordt het woord “zeven” opgeheven;

b) in het eerste lid wordt de bepaling onder 2° opgeheven;

c) het derde lid wordt opgeheven;

d) het artikel wordt aangevuld met twee leden, luidende:

“De jury kan enkel geldig zitting houden, beraadslagen en
beslissen indien ze zodanig is samengesteld dat elk geslacht
door minstens één persoon is vertegenwoordigd.

De jury beslist bij meerderheid van stemmen. In geval van
staking van stemmen is de stem van de voorzitter
doorslaggevend.”.

Art. 8. Artikel 39 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 13 januari 2020, wordt vervangen als
volgt:

“Art. 39. De jury wordt samengeroepen door de directeur
van de betrokken politieschool:

1° na de eerste zittijd van blok 1

a) voor het bevestigen van de geslaagde aspirant-
inspecteurs in eerste zittijd;

b) om uitspraak te doen over het slagen van aspirant-
inspecteurs in eerste zittijd;

2° na de tweede zittijd van blok 1:

a) voor het bevestigen van de geslaagde aspirant-
inspecteurs in tweede zittijd;

b) om uitspraak te doen over het slagen of om het
gemotiveerd advies bedoeld in artikel 32, § 3, te verstrekken;

3° na de eerste zittijd van blok 2:

a) voor het bevestigen van de geslaagde aspirant-
inspecteurs in eerste zittijd;

b) om uitspraak te doen over het slagen van aspirant-
inspecteurs in eerste zittijd;

4° na de tweede zittijd van blok 2:

a) voor het bevestigen van de geslaagde aspirant-
inspecteurs in tweede zittijd;

b) om uitspraak te doen over het slagen of om het
gemotiveerd advies bedoeld in artikel 34, § 3, te verstrekken;
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c) in het raam van een gemotiveerd voorstel tot afwijzing
op het einde van de opleiding.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op de dag van de
bekendmaking ervan in het ~Ëelgisch Staatsblad. De regelgeving
die op die datum van toepassing was, blijft evenwel gelden
voor de op die datum lopende basisopleidingen van de
personeelsleden van het basiskader.

Art. 10. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken
en de minister bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

c) dans le cadre d’une proposition motivée d'échec au terme
de la formation.

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge. Les formations de base des membres
du personnel du cadre de base en cours à cette date restent
toutefois régies par la réglementation en vigueur à cette date.

Art. 10. Le ministre qui a l’intérieur dans ses attributions et
le ministre qui a la Justice dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

....... , le

Van Koningswege :Par le Roi

Le Ministre de l'intérieur, De Minister van Binnenlandse Zaken,

De Minister van Justitie,La Ministre de la Justice,

Annelies VERLINDEN




